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வசரயறுே்ேல்:  

மமய்யியல் Vs இசையியல் 

பதடல் 

தருக்கம் 

ைங்கிரகம் 

சைவ சித்தோந்த பநோக்கு 

 

எண்ணும் எழுத்தும் கண்மணனத் தகும் 

 

 

எண்மணன்  ஏசன எழுதம்தன்  இவ்விரண்டும் 

கண்மனன்  வோழும் உயிரக்்கு.  

 

 

  

ேரிசனங்கள்: மமய்யியலில் ஒவ்மவோருவருசடய  ோரச்வ 

OBJECT OF KNOWLEDGE 

MEANS OF KNOWLEDGE 

அவர ்எ ் டி  ோரத்த்ோர?் 

ஏன் அ ் டி ்  ோரத்த்ோர?் 

என்ன  ோரத்்தோர?்  

 

யோசனசய விழி ்புலன் அை்ை ஐவர ் ோரத்்த கசத 

 

உண்சமசய ஒரு புத்தகத்துக்குள் அடக்க இயலோது – சிவபயோகர ்சுவோமிகள் 

 

ம ோல்லோ விசனபயன், புகழுமோறு ஒன்று அறிபயன். – திருவோைகம் 

 

மதோண்டபனன் விளம்புமோ விளம்ப  – திருவிசை ் ோ 
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அணுகுமுசை/ MEANS OF PERCEPTION/ பிரொணங்கள் 

 

பிரொணெ் 1. பிரே்தியட்செ்/ PRATYAKSHA/ காண்டல்/காடச்ி :  

 

ஐம்புலன்களோல் அறிய ் டும் அறிவு. Pratyaksha is defined as that knowledge 

arises from the contact of the sense organs with the object.  

 

நிரவ்ிகல் க் கோட்சி: INDETERMINATE PERCEPTION 

ைவிகல் க் கோட்சி: DETERMINATE PERCEPTION 

 

சைவசிதத்ோந்த கோட்சிகள்: ம ோறிக்கோட்சி/ வோயில்கோட்சி, புலன்கோட்சி/ 

மோனதக்கோட்சி, தன்பவதசனக் கோட்சி, ஐயக்கோட்சி, திரிபுக்கோட்சி, 

பிரசமக் கோட்சி, பயோகக்கோட்சி, ஞோனக்கோட்சி 

 

கண்ணோல் கண்டதும் ம ோய்; கோதோல் பகட்டதும் ம ோய் 

தீர விைோரித்து அறிந்தபத மமய் 

 

கண்டு பகட்டு உண்டு உயிரத்்து உை்று அறியும் 

ஐம்புலனும் ஒண்மடோடி கண்பண உள – திருக்குைள் 

 

திைபவோர ்கோட்சியின் மதளிந்தனம் ஆதலின்.. புைநோனூறு 

 

யோதும் ஊபர; யோவரும் பகளிர ் 

தீதும் நன்றும் பிைர ்தர வோரோ.  

பநோதலும் தணிதலும் அவை்பைோர ்அன்ன 

ைோதலும் புதுவது அன்பை வோழ்தல் 

இனிது என மகிழ்ந்தன்றும் இலபம முனிவின் 

இன்னோ மதன்ைலும் இலபம மின்மனோடு 

வோனம் தண்துளி தசலஇ ஆனோது 

கல் ம ோருது இரங்கும் மல்லை் ப ரய்ோை்று 

நீரவ்ழி ்  டூஉம் புசண ப ோல ஆருயிர ்

முசை வழி ்  டூஉம் என் து திைபவோர ்

கோட்சியின் மதளிந்தனம் ஆகலின் மோட்சியின் 

ம ரிபயோசர வியதத்லும் இலபம 

சிறிபயோசர இகழ்தல் அதனினும் இலபம. 

 

All towns are ours; Everyone is our kin.  

Evils and good do not come to us by others. 

Nor do suffering and the end of suffering. 

Death is nothing new.  

We do not rejoice when living is sweet. 

 When we suffer, we do not say that living is miserable. 



Through the vision of those who have wisdom, 

We know the precious life makes its way 

Like a raft riding a powerful huge river 

That roars endlessly, fed by cold rains with 

Bolts of lightning as it crashes against rocks. 

So, we are not awed by those who are great. 

Much less, we do not despise those who are weak! 

 

- புைநானூறு  -192 

 
 உலகாேயர் – இது ஒன்தை பிரொணெ். இவர்களுக்கு நூல் சார்வாகெ்; 

இசேச ்மசய்ேவர் சார்வாகர.்  

 

பிரொணெ் 2. அனுொனெ்/ கருேல்/ ANUMAANA/ INFERENTIAL 

KNOWLEDGE FROM PREVIOUS EXPERIENCE  

 

2.1. பிைர் ம ாருட்டு அனுொனெ்/ PARAARTHA ANUMAANA 

 

FIVE MEMBERS OF SYLLOGISM 

 

I. பிரதிக்சை/தெை்தகாள்/ எடுதகாள்/ PROPOSITION:  

II. தேது/ ஏது/REASON  

III. உோரணெ்/EXAMPLE 

IV. உ நயெ்/ APPLICATION/ WINDING UP  

V. நிகெணெ்/ CONCLUSION 

 

2.2. ேன்ம ாருட்டு அனுொனெ்/ SVAARTHA ANUMAANA: One cannot persuade 

another unless he is convinced himself. 

 

சவதசடிகர்கள்/ VAISESHIKAS – காண்டல், கருேல் இரண்சடயுெ் 

பிரொணொக மகாள்வர.் இவர்களுக்கு நூல் சவதசடிக சூே்திரெ்; 

இசேச ்மசய்ேவர் கணாேர.்  

 

அணுக்மகாள்சக: பமலும் பிரிக்க முடியோத மிகைச்ிறிய துணிக்சக 

அணு. உலகம் யோவும் அணுக்களின் கூட்டமும், பிரி ்புபம.  

 

அணு அழியோது.  

 

அணுசவ இயக்குவது இசை.  

 



ைமணரும் அணுக் மகோள்சக உசடயவரக்ள்; ஆனோல் இசைசய 

ஏை்றுக்மகோள்ளோதவரக்ள். ச ்ே ங்க வாேெ்.  

 

I. ஷியாே் அஸ்தி 

II. ஷியாே் நாஸ்தி 

III. ஷியாே் அவ்வியக்ேெ் 

IV. ஷியாே் அஸ்தி; நாஸ்தி 

V. ஷியாே் அஸ்தி; அவ்வியக்ேெ் 

VI. ஷியாே் நாஸ்தி; அவ்வியக்ேெ் 

VII. ஷியாே் அஸ்தி; நாஸ்தி; அவ்வியக்ேெ் 

 

பிரொணெ் 3. உசர/ ஆ ்ே வாக்கியெ்/ SABDA/ AABDHA VAAKYA/ AUTHENTIC  

TESTIMONY: 

 

Instruction or expression from a reliable or valid source or person.  

ேக்தகார்/ ேகுதி வாய்ந்தோர/் அனு வெ் உசடதயார/் அறிவுசடதயார் 

கூை்று. 

யார் ேக்தகார?் 

Qualified person 

Qualified Authority 

Reliable/ Trust worthy person/ authority/ source 

Validity depends on it.  

 

ெக்கள்/ மூே்தோர்/ அறிைர்/ மசல்வர/் அதிகாரெ் உசடதயார்/  க்ேர்/ 

முனிவர்/ ரிஷிகள்/ ைானி/ தேவர/் மேய்வெ்/ அவோரெ்/ கடவுள் 

 

தவேெ் என் து இதுதவ.  

 

 

பிரொணெ் 4. உ ொனெ்/ உவொனெ்/ ஒப்பு/உவமை/ UPAMAANA/ 
COMPARISION: 

வீடட்ு ்  சுசவக் கோட்டிக் கோட்டு ் சுசவ அறிதல் 



பிரொணெ் 5. அருே்ோ ே்தி / பபொருட்த று / ARTHTHAA-PATHTHI /  

DEDUCTION: 
 

 கல் உண்ணான்;  ருே்திரு ் ான் 

 

மீொெ்சச – இேை்கு நூல் மசய்ேவர் சைமினி. இது பின்னால் இரு 

பிரிவானது. பிர ாகரர் விளக்கெ் மகாடுே்து ோபிே்ேது பிர ாகர 

மீொெ்சச. இேை்கு அருே்ோ ே்தியுெ் ஒரு ேனி ் பிரொணெ்.  

 

பிரொணெ் 6. அனு ல ்தி/ அனு லே்தி/ அ ா ெ்/ இன்செ/ NEGATION or 

NON-EXISTENCE BY NON-COGNITION 

 

தெசச தெல் புே்ேகெ் உண்டு; தெசச தெல் புே்ேகெ் இல்சல.  

 

குொரில  ட்டர் மசய்ே  ட்ட மீொெ்சசக்கு இதுவுெ் ஒரு ேனி ் பிரொணெ்.  

 

 

அளசவ காண்டல், கருேல், உசர, அ ாவெ், ம ாருள், ஒ ்பு ஆறு என் ர்,  

அளசவ தெலுெ் ஒழிபு ,உண்செ, ஐதிகே்தோடு ,இயல்பு என நான்(கு)  

அளசவ காண் ர;் அசவயிை்றின் தெலுெ் அசைவர;் அசவ எல்லாெ்,  

அளசவ காண்டல், கருேல், உசர என்ை இெ் மூன்றில் அடங்கிடுதெ.  

 

Means of knowledge are six in number:  



1. காண்டல் - kāṇdal  – pratyaksha is Direct perception by the organs of senses, 

2. கருதல் – karuthal – anumāna is Inference from previous experience / 

deduction or critical reasoning,  

3. உரை- urai – sabda is Authentic Testimony of others - āptha vākya-  both 

verbal and written,  

4. அபாவம் – abhāvam – abhāva is negation/ non- existence by non-cognition,  

5. பபாருள்- poruḷ - arththā-paththi is Deduction and  

6. ஒப்பு – oppu is Analogy or Comparison says the learned; 

Others add four more to this: 

7. ஒழிபு- ozhipu - pāri-sēsha is Inference by exception/elimination,  

8. உண்ரை- uṇmai – sambhava is co-existence /obvious probability,  

9. ஐதிகம்- aitheekam – aithīka is Tradition / popular belief and  

10. இயல்பு – iyalpu – subhāva is Natural Inference / common sense or evidence 

inherent in things; 
 

 

சீரோர ்ஒழிபு என்று மை ்  ் டுவது திண்புவி பமல் 

ப ோரோடி நின்று ம ோருதோர ்இருவர ்தம் ப ோரக்்களத்து 

 ோரோர ்இரோகவன் மவன்ைோன் எனில் தன்  ரிைழிந்து 

பநரோம் இரோவணன் பதோை்ைல் மைோல்லோமல் நிகழ்வதுபவ. 

 

துயக் கை்ை உண்செ என நோவலரக்ள் துணிந் துசர ் து 

இயை்சக ் ம ோருளிசன இை்மைனலோம் இது தோனுசரக்கின் 

இயக்குை்ை கோல் ைலிக்கும், தீை ்சுடும், நீரது குளிரும், 

வயக்குை்ை மண் வலிமதன்று  ட்டோங்கு வழங்குவபத.  

 
மகோன் யில் பவசலக்கடல் புசட சூழுங் குவலயத்பதோர ்

அன்புடன் ஆலில் அலசக உண்மடன் ரக்ள் என் துவும், 

மின் யில் புை்றில் விடநோகம் உண்மடன் ர ்என் துவும் 

அன்ம ோடு பைரு நன் நோவலரத்ோம் ஐதிகெ் என் பர. 

 
மோபமல் இருந்மதோரு பகோல்தோ எனில் சுள்ளிக்பகோல் தரலும் 

தூபமல் இருந்மதோரு பகோல்தோ எனில் துணிபவோடு மைன்று 

பூபமவு கண்மணழுதும் பகோல் மகோடுத்தலும் பூதலத்தில் 

தோபம இயல்பு என்று கூறுவர ்தக்க மைோல் நோவலபர.  

 

11. சிை்சக்தி: இசையின் அருடை்க்தி ஒன்பை இசவ எல்லோவை்றிலும் 
முக்கியமோன பிரமோணமோய் இருந்து ம த்த நிசலயில் இவை்றின் ஊடோக 

சிறிது சிறிதோக  டி ் டியோக மமய்சயக் கோட்டி ஈை்றில் முத்திநிசலயில் 

இவ்வோறு கோட்டிய சிந்தசனக்கு உட் ட்ட உண்சம யோவை்சையும் நீக்கி 



சிந்தசன ஐயம் குசைகளுக்கு அ ் ோல் மமய்சய முை்றுமுழுதோகக் 

கோட்டுவது.  சிவோக்கிரபயோகி. ஞோன ்பிரகோைர ்ஆகிபயோர ்இசத 

ம ௌஷ்கர ஆகமத்தில் இருந்து எடுத்துக்கோட்டுவர.்  

 
அறிவது ஆன்ொவின் ைானசக்தி.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



ஷட் ேரிசனங்கள் 

 

1. சாங்கியெ்: கோண்டல், கருதல், உசர. இசைசய ஏை்கோது.  

நூல் மைய்தது – கபிலர ்

புருடன் – அறிவுசட ் ம ோருள் – ஆகபவ நிசலமோை்ைம் இல்சல 

பிரகிருதி – அறிவில் ம ோருள் – ஆகபவ நிசலமோை்ைம் உண்டு. முக்குண 

பதோஷம், அவை்றின் தீரோதப ோரோட்டம்.  

புருடன் (உயிரக்ள்) ைன்னிதியில் / முன்னிசலயில் பிரகிருதி இயங்கும். 

இசை பதசவ இல்சல. இந்த ஞோனம் விடுதசலக்கு வழி.   

There is a conscious force behind this world. 

 

2. தயாகெ்: கோண்டல். கருதல், உசர. இசைசய ஏை்கும். 

நூல் மைய்தது –  தஞ்ைலி. ைோங்கியம் மைோல்லும் அவ்வளவும் ஏை்கும்.  

ஆனோல் இவை்றின் இயக்கும் இசை உண்டு. தியோனம் விடுதசலக்கு வழி.  

 

3. நியாயெ்: கோண்டல். கருதல், உசர. இசைசய ஏை்கும். 

4. சவதசடிகெ்: கோண்டல், கருதல், உசர. இசைசய ஏை்கும். 

5. மீொெ்சச: கோண்டல், கருதல், உசர. இசைசய ஏை்கோது.  

6. தவோந்ேெ்: கோண்டல், கருதல், உசர. இசைசய ஏை்கும். 

 

தவோந்ேே் மேளிவாெ் சசவ சிே்ோந்ேெ்: கோண்டல், கருதல், உசர. 

இசைசய ஏை்கும். 

 

செணெ், ம ௌே்ேெ்: கோண்டல், கருதல் ஏை்கும். உசரசய ஏை்கோது. 

இசைசய ஏை்கோது;  

 

உலகாயேெ்: கோட்சி மட்டுபம பிரமோணம்.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



சவதசடிகெ் செ் ந்ேெ் - 2 

நூல் – சவபைடிக சூத்திரம் 1. ைம்பயோக ைம் ந்தம் – பிரிக்கக் 

கூடியது. உ-ம்: பமசையின் பமல் 

புத்தகம். 

கணோதர ் 2. ைமவோய ைம் ந்தம் – பிரிக்க 

முடியோதது. உ-ம்: பமசையின் 

கோல் 

 ோர்ே்ேங்கள் - 7 உலகிை்கு மூலெ் - 9 

1. திரவியம் - SUBSTANCE  ஞ்ை பூதங்கள் - 5 

2. குணம் - ATTRIBUTES கோலம் 

3. கருமம் - ACTION இடம் 

4. ைோமோனியம் - GENERALITY ஆத்மோ  

5. விபைடம் - PARTICULARITY மனம் 

6. ைமவோயம் - INHERENCE அணுக்மகாள்சக 

7. அ ோவம் – NON-ATTRIBUTE/ 

NEGATION 

இயக்கு வன் - இசைவன் 

 

 

 

நியாயெ்  ோர்ே்ேங்கள் 16 

நூல் : நியோய ைோஸ்திரம்  

 

பிரதெயெ் – OBJECTS OF KNOWLEDGE 

மகௌதமர,் வோத்ைோயனர ் பிரொணெ் – MEANS OF KNOWLEDGE 

 செ்சயெ் – UNCERTAINITY/ DOUBT 

 பிரதயாயனெ் – PURPOSE/ AIM 

 திருஷ்டாந்ேெ் – INDUCTIVE PROOF 

 சிே்ோந்ேெ் – ESTABLISHED DOCTRINE  

 அவயவெ் – MEMBERS OF SYLLOGISM 

 ேர்க்கெ் - CONFUTATION 

 நிர்ணயெ் - ASCERTAINMENT 

 வாேெ் – DISCUSSION/ RIGHT 

REASONING 

 ைல் ெ் – WRANGLING OF BOTH PARTIES 

 விேண்டெ் – OPPONENT NOT 

ESTABLISHING BUT REFUTING 

 தேதுவு ாசெ் - FALLACY 

 சளக்சக – QUIBLE/ WORD JARGAIN 

 ைாதி - FUTILITY 

 நிக்கிரகே்ோனெ் – GROUND OF 

DEFEAT 

  

  



 பிரதெயெ் - 12 

 ஆே்ொ - SELF 

 சரரீெ் - BODY 

 இந்திரியெ் - SENSES 

 அர்ே்ேெ் – OBJECT OF SENSES 

 புே்தி - COGNITION 

 ெனெ் - MIND 

 பிரவிருே்தி - ACTIVITY 

 தோஷெ் - FAULT 

 பிரே்யா ாவெ் - TRANSMIGRATION 

  லெ் - FRUIT 

 துக்கெ் - PAIN 

 அ வர்க்கெ் - LIBERATION 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



சசவ சிே்ோந்ேெ் 

 

ஆகின்ற த ொண்ணூற்றறொ டொறும் தபொதுஎன்பர ்

ஆகின்ற ஆறொ(று) அருஞ்சைவர ்  ்துவம் 

ஆகின்ற நொறேழ்றவ  ொந்திக்கு சவணவரக்்(கு) 

ஆகின்ற நொேொ(று)ஐ சைந்துமொைொ வொதிக்றக 

- திருெந்திரெ் 2179 

 

 

தத்துவங்கள் – 24/ 36 அறுசெயங்கள் 

  

பிரமோணவியல்  

இலக்கணவியல்  

ைோதனவியல்  

 யனியல்  

  

ைடம்/ அசித்து  சித்து 

-  ரிணோமம் 

- விருத்தி 

- உருமோை்ைம் 

- அவயவ ்  கு ்பு 

- நிசல மோை்ைம் – பதோன்றி, 

நின்று, ஒடுங்குதல் 

- சுட்டி அறிய ் டுவது – 

DEMONSTRATIVE METHOD OF 

KNOWING 

- அறிவித்தோலும் அறியோது -

NESCIENT/INSENTIENT/ 

UNINTELLIGENT 

அறிவு 

உணரவ்ு 

(அனு வம்) 

OMNISCIENT – முை்ைறிவு/தோனோகபவ 

இயல் ோகபவ யோவும் அறிதல் 

PARVISCIENT – சிை்ைறிவு, அறிவிக்க 

அறியும் 

 

  

ைத்து சுருதி/ யுக்தி/ அனு வெ் 

அைத்து  

  

ைத்-சித்-ஆனந்தம் ேடே்ேெ்/ மசாரூ ெ் 

  

முதை்கோரணம் MATERIAL CAUSE 

துசணக் கோரணம் INSTRUMENTAL CAUSE 

நிமித்த கோரணம் EFFICIENT / EXTERNAL CAUSE/ FORCE 

  

மூலவிசன முேலுை் வெ் 

தூலவிசன புனருை் வெ் 

  

  



மசாை்ம ாருள் விளக்கெ் 

 

பிரதெயெ் 12 

1. ஆே்ொ: Desire,aversion, volition, pleasure, pain and intelligence are the 

qualities of Atma. 

விரு ்பு, மவறு ்பு, இசச்ச, சுகெ், துக்கெ், அறிவு ஆகியசவ 

ஆன்ொவின் குணங்கள்.  

 

ஸர்வெ் ஆ ்தனாதி இதி ஆே்ொ 

எங்கும் வியோபித்தது ஆத்மோ 

ஸர்வெ் ஆதி இதி ஆே்ொ 

எல்லோவை்சையும் அனு வி ் து ஆத்மோ 

 

2. சரரீெ்: இைச்ை, மையலுக்கு இடமோய் அசமவது ைரீரம்.  

BODY-MIND-SENSE COMPLEX 

பவை்று விகோர விடக் குடம்பின் உட ்கிட ்  – சிவபுரோணம் 

மோயோ இயந்திர தனுவினுள் ஆன்மோ – சிவஞோனப ோதம் 

 

3. இந்திரியெ்: ம ோறிவோயில் / INSTRUMENTS 

– கண், கோது, மூக்கு, நோ, பதோல்.  ஞ்ைபூதங்களுடன் மதோடரப்ுசடயது.  

இந்திரிை வைமைங்கி இறப்ப ற்றக கொரணமொை் 

அந் ரறம திரிந்துறபொை் அருநரகிே் வீழ்றவற்குை ்

சிந்ச  சன ் த ளிவி ்துை ்சிவமொக்கி எசனைொண்ட 

அந் மிேொ ஆனந் ம் அணிதகொள்திே்சே கண்றடறன 

- திருவோைகம் 

 

ம ோறிவோயில் ஐந்தவித்தோன் ம ோய்தீர ்ஒழுக்க 

மநறிநின்ைோர ்நீடு வோழ்வோர ்– திருக்குைள் 

 

 
நற்தைவி, துவக்கு, கண், நொ,  நொசி ஐந்திசனயும் நே்றேொர ்  

பு ்தி இந்திரிைம் என்று புகன்றனர;் இசவ  மக்குை ்  

ை ் (ம்), நற் பரிை(ம்), ரூப(ம்), இர (ம்), கந் ங்கள் ஐந்தும்   

சவ ் னர ்விடைமொக; அசடவினில் மருவும் என்றற.   

- சிவைானசிே்தியார் 151 

 

வொக்தகொடு பொ ம் பொணி பொயுறவொடு உப ் ம் ஐந்து   

நீக்கினர ்முன்றன கன்றமந் திரிைங்கள் என நிசனந்ற    

ஆக்கிை வைன, கமன,  ொனமும், விைரக்்க, ஆனந் ம்   

ஊக்கமொர ்ஐந்தும் ஐந்தின் த ொழில் என ஓதினொறர.  

சிவைானசிே்தியார் 152 

 

4. அர்ே்ேெ்: இந்திரியங்கள்  ை்றும் ம ோருள்;   

- ை ்த, ரஸ, ஸ் ரிை, கந்த, ரூ ம் 



 

5. புே்தி/ COGNITION – அறிவு, ஞோனம், உ ல ்தி – APPREHENSION 

 

சி ் மொம் அவ்விை  ்ம் சிந் சன அதுவும் தைை்யும்;   

பு ்தி அவ்விை ்திே் ற ொன்றிப் புண்ணிை பொவம் ைொரந்்து,   

வ ்து நிைை்ைமும் பண்ணி, வரும் சுக துக்க றமொகப்   

பி ்தினில் மைங்கி, ஞொனக் கிரிசையும் றபணி நிற்கும். 

-சிவஞோனசித்தியோர ்148 

 

6. ெனெ்: அக இந்திரியெ் – INTERNAL SENSE ORGAN 

 

ஆங்கோரம் புத்தியின் கண் உதித்து, அகந்சதக்கு வித்தோய் 

ஈங்கு ஆரத்ோன் என்பனோடு ஒ ் ோர ்என்று, யோன் என்னது என்பை 

நீங்கோபத நிை்கும்; தோனும் மூன்ைதோய் நிகழும் என் ர ்

 ோங்கு அ ் பூதோதி, சவகோரிகம், சதைதம் தோன் அன்பை.  
சிவஞோனசித்தியோர ்- 149 

 

மனமது சதைதத்தின் வந்து; ஒரு ம ோருசள முந்தி   

நிசனவதும் மைய்து, அங்கு ஐய நிசலசமயின் நிை்கும்; ஆங்பக   

இனமலி பைோத்திரோதி, கன்ம இந்திரியம் எல்லோம்   

முனம் உசர மைய்த சவகோரிகம் தரும் என் ர ்முன்பனோர.்    

- சிவஞோனசித்தியோர ்150 

 

வொய் ஆதி றைொ ்தி ரொதி புற ்து வொழ் கருவி ைொகும்   

ஓைொ  மனொதி கொை ்துள் உணரும் உட் கருவி ைொகும்   

ஆை்வொரக்ட்கு அரொகம் ஆதி அவற்றின் உட் கருவி என்பர ்  

மொைொள்  ன் வயிற்றி(ல்) இவற்றொே் துடக்குண்டு வொழும் ஆன்மொ. 

சிவஞோனசித்தியோர ்153 

 

7. பிரவிருே்தி: ACTION BY OUR THOUGHTS, WORDS AND DEEDS.  

மனம், வோக்கு, கோயங்களோல் மைய்ய ் டும் கோரியங்கள் 

 

8. தோஷெ்: கோரியங்களுக்கு மூலமோன இரோகம், துபவஷம், பகோ ம், 

பமோகம், மதம், மோை்ைரியம் முதலோன குை்ைங்கள்.  

 

9. பிரே்தியா ாவெ்: மறுபிை ்பு: ஆத்மோ உடலுடன் மதோடரப்ுைல் பிை ்பு. 

இது கரம் விசன ் டி வரும். 

 
10.  லெ்/FRUIT-  விசளவு. இது எமது பதோஷங்களினோலும் 

கோரியங்களினோலும் வருவது.  

 
11. துக்கெ்/ PAIN: துன்  அனு வங்களினோல் வருவது 

 



12. அ வர்க்கெ்/ விடுேசல/ விடுேசள/ முக்தி/ தொக்ஷெ்  

ABSOLUTE FREEDOM FROM ALL SUFFERINGS 
இெ்செதய ஈமரட்டு ஆண்டு எய்தி எழில் ஆருெ்  

ஏந்திசை ஆர் முே்தி என்றுெ், இருெ் சுவர்க்க முே்தி  

அெ்செதய என்றுெ், முே்தி ஐந்து கந்ேெ்  

அைக்மகடுசக என்றுெ், அட்ட குணமுே்தி என்றுெ்,  

மெய்ெ்செதய  ாடாணெ் த ால்சக முே்தி என்றுெ்,  

விதவகமுே்தி என்றுெ், ேன் மெய்வடிவாெ் சிவே்சேச ் 

மசெ்செதய ம றுசக முே்தி என்றுெ் மச ்புவர்கள்;  

சிவன் அடிசயச ்தசருெ் முே்தி மச ்புவது இங்கு யாதெ.     

சிவஞோனசித்தியோர ்– 264 

 

கரணங்கள் தகடவிருக்சக மு ்திைொ தமன்னிே்   

கதிைொகும் சிசனமுட்சட கருமர ்தின் உயிரக்ள்   

மரணங்தகொண் டிடஉறங்கி மைங்கிமூரை் ்சிக்க   

வொயு ் ம் பசனபண்ண வே்விட ்ச  அசடைை ்  

ைரணங்கள் புகுநிழே்றபொே்  சனஅசடயுஞ் ைமொதி   

 விரொது மேமிதுவும் பசுஞொன மொகும்   

அரணங்க தளரி ் வன் ன் அடிசைஅறி விறந் ங்(கு)   

அறிந்திடர ்தைறிந் துகள் அகற்றி டீறர. 

சிவஞோனசித்தியோர ்– 294 

 

அரிசவைர ்இன்புறும் மு ்தி, கந் ம் ஐந்தும் 

அறும் மு ்தி, திரி குணமும் அடங்கும் மு ்தி, 

விரவு விசன தகடும் மு ்தி, மேம் றபொம் மு ்தி, 

விக்சிரகம் நி ் ம் மு ்தி, விறவகம் மு த்ி, 

பரவும் உயிர ்தகடும் மு ்தி, சி ்தி மு ்தி, 

பொடொண மு ்தி, இசவ பழி றைர ்மு ்தி 

திரி மேமும் அகே, உயிர ்அருள் றைர ்மு ்தி 

திகழ் மு ்தி, இது மு ்தி ் திற ் து ஆறம. 

- சிவ ்பிரகோைம் 50 

ப ோபதோந்ய ஸோதபன ்பயோ ஹி  

ஸோக்ஷோன் பமோசக்ஷக ஸோதனம் | 

 ோகஸ்ய வஹ்னி வஜ்ஜ்ஞோனம்ʼ  

வினோ பமோபக்ஷோ ந ஸித்யதி || 

 

அறிமவோன்பை பநரம்ுக்தி ைோதன மோகும் 

பிை ைோதனங்களின் ப ைோம் – அறிவின்றி 

ஆகோது முக்தியுைல் அக்கினியின்றி ்  ோகம் 

ஆகோதவோறு என்று அறி. 

- ஆதிைங்கரர ்அருளிய ஆன்மப ோதம் - சுபலோகம் 02 

அழகு தமிழில் இரமண மஹரிஷி 



 ோர்ே்ேங்கள் 16 

 

 

1. பிரதெயெ்: முன் மைோல்ல ் ட்ட 12ம் பிரபமயம், அறிய ் டு 

ம ோருள். 

 

2. பிரொணெ்: அறியும் வழிவசக/ MEANS OF KNOWLEDGE 

காண்டல் 

கருேல் 

உசர: 

ஓது ைமயங்கள், ம ோருள் உணரு நூல்கள் 

ஒன்பைோடு ஒன்று ஒவ்வோமல் உள லவும்; இவை்றுள் 

யோது ைமயம்? ம ோருள் நூல் யோது இங்கு? என்னின் 

இது ஆகும்; அது அல்லது எனும் பிணக்கது இன்றி 

நீதியினோல் இசவ எல்லோம் ஓரிடதப்த கோண 

நின்ைது யோமதோரு ைமயம்? அது ைமயம்; ம ோருள் நூல் 

ஆதலினோல் இசவ எல்லோம் அருமசை ஆகமத்பத 

அடங்கியிடும்; அசவ இரண்டும் அரன் அடிக் கீழ் அடங்கும்.  

- சிவஞோனசித்தியோர ்265  

 

அருமசை ஆகமம் முதனூல், அசனத்தும் உசரக்சகயினோல்;  

அள ் ரிதோம் அ ்ம ோருசள அரன் அருளோல் அணுக்கள்  

தருவரக்ள் பின் தனித்தனிபய, தோம் அறிந்த அளவில்  

தரக்்கமமோடு உத் தரங்களினோல் ைமயம் ைோதித்து;  

மிருதி, புரோணம், கசலகள் மை்றும் எல்லோம்  

மமய்ந்நூலின் வழி, புசடயோம் அங்கம்,பவ தோங்கம்  

சுருதி, சிவோகமம் ஒழியை ்மைோல்லுவது ஒன்று இல்சல  

மைோல்லுவோர ்தமக்கசைபயோ மைோல்மலோ ணோபத.    

- சிவஞோனசித்தியோர ்266 

 

பவத நூல், சைவ நூல் என்று இரண்பட  நூல்கள்; 

பவறு  உசரக்கும் நூல் இவை்றின் விரிந்த நூல்கள்; 

ஆதிநூல், அநோதி அமலன் தரு நூல் இரண்டும், 

ஆரண நூல் ம ோது; சைவம் அரும்சிை ்பு நூலோம்; 

நீதியினோல் உலகரக்்கும், ைத்தி நி ோதரக்்கும்  

நிகழ்த்தியது; நீள்மசையின் ஒழிம ோருள், பவதோந்தத ்

தீதுஇல் ம ோருள் மகோண்டு  உசரக்கும் நூல் சைவம்; பிை நூல் 

திகழ்பூரவ்ம்; சிவோகமங்கள் சிதத்ோந்தம் ஆகும்.     

- சிவஞோனசித்தியோர ்267 
-  

த ொன்சமைவொம் எனும்எசவயும் நன்றொகொ; இன்று 

ற ொன்றிைநூே் எனும்எசவயும் தீ ொகொ; துணிந்  

நன்சமயினொர ்நேங்தகொள்மணி தபொதியும் அ ன் களங்கம் 



நசவைொகொ த ன உண்சம நைந்திடுவர ்நடுவொந் 

 ன்சமயினொர ்பழசம அழகு ஆரொை்ந்து  ரிப்பர ்

 வறுநேம் தபொருளின் கண் ைொரவ்ு ஆரொை்ந்து அறி ே் 

இன்சமயினொர ்பேரப்ுகழிே் ஏ ்துவொர ்ஏதிேர ்உற்று 

இகழ்ந் னறரே் இகழ்ந்திடுவர ் மக்தகன ஒன்று இேறர 

- சிவ ்பிரகோைம் 12 

 
         

 

உவொனெ்/ ஒ ்பு 

அருே்ோ ே்தி/ ம ாருள் 

அனு ல ்தி/ அ ாவெ்/ இன்செ 

ஒழிபு  

உண்செ 

ஐதீகெ் 

இயல்பு 

 

3. செ்சயெ் – ஐயம்/ ைந்பதகம்/ உறுதியோக மதரியோதது.  

இது அறிவின்சம அல்ல. இது ஐவசககளில் வரும்.  

- ம ோது இயல்ச  ம ோதுசம ்  டுத்தல் 

- சிை ்பியல்ச  அறியோதிருத்தல் 

- முரண் டும் நூல்கள் 

- அறிதலில் முசையின்சம 

- அறியோ ் ம ோருள்களின் முசை/ அறிவு இன்சம 

4. பிரதயாயனெ்: பநோக்கம், இலக்கு 

 

5. திருஷ்டாந்ேெ்: INDUCTIVE PROOF. உவசம அல்ல; உவசமயில் 

கை் சனயும் வரும்.  

சூரியனும் அதன் ஒளியும் ப ோல் சிவமும் ைக்தியும்  

அந்தக் கரணத்தில் ஒன்ைன்று ஆன்மோ 

மனை ்ைோட்சி. ைோட்சி ஒன்று இருந்தோல் குை்ைம் ைோட்ட ் ட்டவர ்

ஒருவர ்இருக்க பவண்டும். அவர ்யோர?் ஆன்மோ. 

 

6. சிே்ோந்ேெ்: முடிந்த முடிபு. விதிகள், பிரமோணங்களுக்கு 

ஊடோகமுசையோக நிரூபிக்க ் ட்டது –THE SUBJECT WHICH IS 

ESTABLISHED BEYOND DOUBT. 

 

7. அவயவெ்: அதிகரணே்தின் ஐந்து  குதிகள் /  

FIVE MEMBERS OF SYLLOGISM 

I. எடுதகாள்/ தெை்தகாள்/ பிரதிக்ைா/PRATIJNA 

II. ஏது/HETU/ REASONING 

III. உோரணெ்/ UDHARANA 

IV. பிரதயாகெ்/ UPANAYA/APPLICATION 



V. நிர்ணயெ்/ முடிபு/ NIGAMANA/ CONCLUSION 

 

தன்னோல் கூை ் டும் ம ோருளும் 

அதன்கண் ஐய ் ோடும் ( ைம்ையம்)  

அதை்கு ் பிைர ்கூறும்  க்கமும் (பூரவ் ட்ைம்) 

அதசன மறுத்துசரக்கும் சித்தோந்தத் துணிபும் (சித்தோந்தம்) 

இசயபும் என ( வோத ் பிரதிவோதங்களின் மதோகு ்பு – SEQUENCE OF APPROPRIATION 

IN AN ARGUMENT) 

இவை்றின் நிசலக்களம் ஈண்டு அதிகரணம் என ் டும். 

- சிவஞோனப ோதை ்சிை்றுசர 

 

பிறிதின் இசயபு நீக்கிய விதசடணெ்: அது பிறிமதோன்சையும் 

குறித்துவிடக்கூடோதவோறு கூறுதல் உ-ம்: ைங்கோர கோரணனோகிய முதசலபய 

முதலோக உசடத்து.  

அதிவியா ்திக் குை்ைெ்: இன்மனோன்சையும் குறிக்கக் கூடியதோக இருத்தல். உ-

ம் ஆடு – நோை்கோல் விலங்கு 

அவ்வியா ்திக் குை்ைெ்: குன்ைக் கூைல் 

அசெ் வெ்: த ் ோக கூறுதல் 

 

8. ேர்க்கெ்: மை்மைோருவரின் கருத்தின் ம ோருந்தோசமசய 

மவளி ் டுத்திை ்ைோடுதல். REBUTTAL/ REFUTTING SOMEONEʼS POINT 

FORCEFULLY THROUGH EXPOSING THE ABSURDITY IN THEIR ARGUMENT.  

 

9. நிர்ணயெ்: மை்மைோருவரின் கருத்தின் ம ோருந்தோசமசய 

மவளி ் டுத்தித் தன் கருத்சத நிசலநோட்டல். ASCERTAINMENT. 

ESTABLISHING THE SELF OPINION BY REJECTING THE OPPONENTSʼ 

ARGUMENTS.  

 
10. வாேெ்/ விவாேெ்: பிரமோணங்களுடன் கூடிய தரக்்க ரீதியோன 

உசரயோடல். உ-ம்  ோரோளுமன்ை விவோதம் 

 
11. ைல் ெ்: மச ்ச / ச ்ச / WRANGLING.  ஒரு ஒழுங்கோன விதி 

முசை இல்லோமல் தன் கருத்சத நிசலநோட்ட முயல்தல்  

 
12. விேண்சட/ CAVIL- தன் கருத்சத நிசல நோட்ட முயலோது 

எதிரோளியின் கருதச்தபய ைோடிக்மகோண்டிருத்தல்.  

 
13. தேதுவு ாசெ் – ேவைான விளக்கெ்/ WRONG REASONING  

 
14. சளக்சக/ QUIBLE / WORD JARGAIN: மவை்று வோரத்்சதகள்/ 

அலங்கோர வோரத்ச்தகள் / எதிரோளியின் கருத்தின் தவைோன 

புரிதல்  



15. ைாதி/ FUTILITY: உவசெயின் ேவைான புரிேல் 

உ-ம்: அவன், அவள், அது 

 

16. நிக்கிரக/ தோல்விே்ோனெ் – 65/ POINTS FOR DEFEAT 

 

குன்றக் கூறே்; மிசகபடக் கூறே்; 

கூறிைது கூறே்; மொறுதகொளக் கூறே்; 

வழூஉை ்தைொே் புணர ் ்ே்; மைங்க சவ ் ே்; 

தவற்று என ் த ொகு ் ே்; மற்று ஒன்று விரி ் ே்; 

தைன்று ற ை்ந்து இறு ே்; நின்று பைன் இன்சம; 

என்று இசவ ஈர ்ஐங் குற்றம் நூற்றக 

- நன்னூல் சூத்திரை் - 12 

குவலயொனந்தை் -271 

 

1) குன்றக் கூறே் – The point wasnʼt revealed enough;  

2) மிசக படக் கூறே் -  Talking in exaggeration; 

3) கூறிைது கூறே் – Repetitive talk;  

4) மொறு தகொளக் கூறே் – Contradicting with the statements you already made; 

5) வழூஉை ்தைொே் புணர ் ்ே் – Usage of misnomer words; 

6) மைங்க சவ  ்ே் – Ambiguous talk; 

7) தவற்று என ் த ொகு ் ே் - Verbose talk;   

8) மற்று ஒன்று விரி  ்ே் – Talking irrelevantly; 

9) தைன்று ற ை்ந்து இறு ே் – Loosing grip of the point to be stressed as the talk goes on; 

10) நின்று பைன் இன்சம – Usage of useless words in the conversation.  

 

சிச வு எனப்படுபசவ வசைஅற நொடின் 

கூறிைதுகூறே்; மொறுதகொளக்கூறே்; 

குன்றக்கூறே்; மிசகபடக்கூறே்; 

தபொருள்இே கூறே்; மைங்கக் கூறே்; 

றகட்றபொரக்்கு இன்னொ ைொப்பிற்றுஆ ே்; 

பழி ்  தமொழிைொன் இழுக்கம் கூறே்; 

 ன்னொன் ஒருதபொருள் கருதிக் கூறே்; 

என்ன வசகயினும் மனக்றகொள் இன்சம; 

அன்ன பிறவும் அவற்றுவிரி ஆகும். 

 

-பதொல்கொப்பியை்சூத்திரை் 1608 

Explication: 

1) கூறிைது கூறே்–Repetition 

2) மொறுதகொளக் கூறே்– Contradicting statements in conversation 

3) குன்றக் கூறே் - Not revealed enough in conversation 

4) மிசகபடக் கூறே்–Exaggerative talk 

5) தபொருள்இே கூறே் - Meaningless talk 

6) மைங்கக் கூறே்– Ambiguous talk 

7) றகட்றபொரக்்கு இன்னொ ைொப்பிற்று ஆ ே் - Hurting others' feelings in conversation 



8) பழி  ் தமொழிைொன் இழுக்கம் கூறே்–degrading others by the usage of insulting 

words 

9)  ன்னொன் ஒரு தபொருள் கருதிக் கூறே் - Talking on his own assumption 

10) என்ன வசகயினும் மனக்றகொள் இன்சம–No definite message conveyed 

 

 

நிகமனம் என்ன ஐந்து உள அவை்றில் 

 க்கம் இம்மசல மநரு ்புசடத்து என்ைல் 

புசடயுசடத்து ஆதலோல் எனல் ம ோருந்து ஏது 

வசக அடுக்கசள ப ோல் திட்டோந்தம் 

உ நயம் மசலயும் புசடயுசடத்து என்ைல் 

நிகமனம் புசடயுசடத்பத மநரு ்புசடத்து எனல் 

- மணிபமகசல, தவதத்ிைம் பூண்டு தருமம் பகட்ட கோசத, வரி 57- 63 

 

மநரு ்புசடத்து அல்லோது யோமதோன்று அது புசக ் 

ம ோருதத்ம் இன்று புனல்ப ோல் என்ைல் 

பமவிய  க்கத்து மீட்சி மமோழி ஆய் 

சவதன்மிய திட்டோந்தம் ஆகும் 

- மணிபமகசல, தவதத்ிைம் பூண்டு தருமம் பகட்ட கோசத, வரி 64- 67ஏதம் 

இல் திட்டோந்தம் இரு வசகய 

ைோதன்மியம் சவதன்மியம் என 

ைோதன்மியம் என ் டுவது தோபன 

அநிதத்ம் கட ஆது அந்நுவயத்து என்சக 

சவதன்மிய திட்டோந்தம் ைோத்தியம்  

எய்தோ இடத்தில் ஏதுவும் இன்சம 

- மணிபமகசல, தவதத்ிைம் பூண்டு தருமம் பகட்ட கோசத, வரி 136- 141 

 

யோமதோன்று யோமதோன்று  ண்ண ் டுவது 

அநிதத்ம் கடம் ப ோல் என்ைல்  க்கத ்

மதோடரை்ச்ி…. 

- மணிபமகசல, தவதத்ிைம் பூண்டு தருமம் பகட்ட கோசத, வரி 72- 75 

 

 

……………யோமதோன்று அநிதத்ம் அல்லோதது 

 ண்ண ்  டோதது ஆகோைம் ப ோல் எனல் 

வி க்கத் மதோடரை்ச்ி மீட்சி மமோழி என்க. 

- மணிபமகசல, தவதத்ிைம் பூண்டு தருமம் பகட்ட கோசத, வரி 75 -77 

 

ஒட்டிய உ நயம் நிகமனம் இரண்டும் 

திட்டோந்தத்திபல மைன்று அடங்கும் 

- மணிபமகசல, தவதத்ிைம் பூண்டு தருமம் பகட்ட கோசத, வரி 109- 110 

 

 

 



 

 

 


